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БИРИНЧИ ГРУППА ШУЪБАЛАР 

САРАХ;БОРИ ДУГОХ 

Навоий 

Холу хатинг хаёлидин, эй сарви гул узор, 

ГаJ\И кузумга хол тушубдур, га"и Fубор. 

Юзунгда хол саф,\ада томгон киби I)apo, 
ХОАИНГ маЛОJ\ати туз эрурким ~apoдa бор. 

Жонимни уртаган юзу холингни билмасанг, 

у т шуъласида аила гумон бнр учу~ шарор. 

Билмон кунгулда J\олларингнинг хаёлидур, 
Е кирпикинг тиканларин аилабсен устувор. 

Х;ар дам кунгул J\алоку кузим тийра БУЛМОFИН 

Билгай бировки, ёри эрур шуху холдор. 

Машшотаи ~азо безамиш холу хаттини, 
Беихтиёрликда манга борму ихтиёр. 

Мискин Навоии холи лабинг курса ЖQн берур, 

Бо~санг не булди су рати ~олига эи нигор. 

ТАРОНА 1 

Кузларинг фир~ида таида лолагун I\онлар, 
I\ИЛFали тамошасин саф чекибди мужго]! \ар. 

Эй Fаний, карам айлаб ,\усниНlТИ закотидин, 

Фа~р аоо гадоларга аилагаисен ЭJ\сонлар. 

Сабре он чу нон этдим, булмади мурод ,\осил, 

Т ишладим ада б тошин токи синди ,taндонлар. 
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Бул шаробаи оташ са~л ТУТМд, эй ма~буб, 
То ЧИl\арди о~имни кунглум ичра сУзонлар. 

ТАРОНА 11 

~увайдо 

Pa~M айласангчи девоналарrа, 

ИШl\ингда булrан афсоналарrа. 

Айлаб жудолик, эй ~аМНИШИIIИМ, 

к.илдинг жафолар ~амхоналарrа. 

Куйдурма жоним рашк ути бирла, 

Очиб юзингни бегоналарril.. 

Х;ар дам тилармен ~усни каМОЛIiНГ, 

у руб бошимни остоналарril.. 

Ендир I\уёшим хилват ичинда 
Шамъи жамолинг парвопаларrа. 

ИШI\ИНГНИ ганжи вайрон кунгулда 

к.УЙсанг турарму кошоналарrа. 

ТАРОНА 111 

Навоий 

Яна булмишам ОШIЩИ зор ~aM, 

Хароботи-ю ринду хаммор ~aM. 

Пари че~ра атфолнинг тошиднн 

Булуб сар-басар жисмим афгор ~aM. 

ТАРОНА IV 

Хал~ суэи 

Енига борай, rамдан I\утулай, 

Чунки бу дилим фарёди талай. 

Васлингни майи нозу ситами 

~албимда яра очгай алами. 

ТАРОНА V 

Нисбат 

Хажрингда, эй ёр, корим фиrондур, 

Тин май кузумдин ашким равондур. 
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УФАРИ ЧОРГОХ 

Уваiiсий 

Ьилсанг, мени жононими деJ\I\ОНИ МУ1\аббат, 
Муфлисларига айлаГafl ЭJ\СОНИ МУ"iаббат. 

Машшота олиб илкига гар айласа J\айдар, 

Мажнун булур ул зулфи паришони му,\аббат. 

t1or0"i назар солса гариблар сари ёрим, 
ШаJ\ЛО кузининг даврида l\iУЖГОНИ ~iУJ\аббат. 

Илкимни бу олам элидин ювмагим улдур, 

У л пок замиримники домони МУ"iаббат. 

Бир машъали базм ичра табассумдин улубдур 

Лаъли лаби ичра дури дандони МУJ\аббат. 

Бир ну')та такаллумдин агар ташласа маЪШУI\, 

Оши') элига ул лаби хандони МУJ\аббат. 



ИККИНЧИ ГРУППА ШУЪБАЛАР 

САВТИ ЧОРГО:Х; 1 

Юсуф Сарёмнй 

Мени, raM, мунча ,\ам таклифи са,\ройи жунун этма, 
ФИРОI)У ,\ажр, афrонимни кун-кундин фузун этма. 

Фалакдек доrи ,\асрат жоми айшим сарнагун этма, 

:Х;азин кунг лумни вайрон айлама, ,\ОЛПМ забун этма. 

Эзиб баrримни ме,\нат илкида, дийдамни хун этма, 

Хаёлимни менга жуз куйи жонон piI,\HaMYH этма. 

Менга, эй носи,\о, КУП «тарки ёр эт»,- деб фусун этма. 
Паришон хоти рим, эй аl)Л, ,\олим озмун этма. 

Маломат тошин урма БОlllима куп таъни дун этма, 

Муриди ИШI) улубман, узга таълими фунун этма. 

Кузумrа жилвагардур ,\усн, бе,\будимни дун этма, 

Нафас куйдурмангизлар, манга эмди ,\арфи суд этма. 

Т АЛl\ИНЧАИ САВТИ ЧОРГО:Х; 

ЗаВI)НЙ 

Эй ниго,\бони таrофил, мунча зор айлар кузинг, 

БОl)май ОШИI) сориrа, аrёри ёр айлар кУзинг. 

Наргисингиз, БОЙКИМ, ,\ижрон зимистонидаман, 
Кимга 6ol)caHr дафъатан фасли 6а,\ор айлар кУзинг. 

Мен на тан,\о сурмишам ут солди олам а,\лига, 
Бу ажаб куйдургучидур нури нор айлар кУзинг. 
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шамъи 

Манга бу оламни 
мунаввар "илмаСАНГ, 

айлар 

на шаJ!iЛО чашмлигдурким БОI)май :х;амон, 

дилни дардидин гузор 

, 
мен ЗаВI)ИИНИ еткургил МУi)ИМИИ 

тоби СРур~атинг хуммори ёр айлэр 

.f\АШf\АРЧАИ САВТИ ЧОРГОХ; 

~OH ЙИГ лаюб мен ОШИI)она 

лаъли лаби мул, жонажопа 

келгаи самандин, эй улус, манъ аила 

Интизорида ~олон ШОJ!iИ замона куз тутай. 

бадгуёнидин топти х;ар дам вафОТ, 

Х;ар еузидур бир МАеи:х; ширин заб()на куз тутай . 

...... ",,,и, ... СА дундин бу кун ашки.м 
еарроф х;ам 

лолагун, 

куз тутай. 

баДJiiола РАБзан зох;ир j;лмиш бешумор, 

Жумлаи еурщидин рух;и раБона тутай. 

еолеа маломат цушлари кошонае, 

ашкимни айлаб ДOHa~ДOHa куэ 

СОI\ИйНОМАИ 

Нигорим моiiили 

илкина, 

тутаИ. 

ЧОРГОХ; 

РаI)иблар сори кетмиш ё МАгарким, 

Мени бечорадин 

жафову жавр раем ин, 

элига 

бе:х;амтоии олам, 

не 



lfiамоли ёди бирла фур~ат ичра 

Ишим чекмак фИfОНУ зор Улубдур. 

Манга MeJ<jPY МУJ<jаббат булса одат, 
Аига зулму ситам атвор Улубдур. 

fаминг шамширидин, эй ШУХИ барно, 

Лвазнинг СИЙНilСИ афгор Улубдур. 

УФОРИ САВТИ ЧОРГОХ 

МУI\ИМНЙ 

Рост ~аддингдек жа~он БОFида сарв озод кам, 

Хам бу ~отил кузларингдек ~OH тукар жаллод кам. 

BaJ<j, не бепарво фалак, шухи ситамгаРДУРI\:И сен, 

Булмаган вайрон анию'дин хотири обод кам. 

Офати жон, зулфи рай,\он, анбарин холу хати, 

Юзлари гул, сочи сунбул, I)омати шамшод кам. 

Фитнажу, тунду тагофилпеша J<jублар к):з вале 

Сен каби бебоку золим, сангдил, пулод кам. 

Одамидин бир узингдек навжувон бор УЛFОНИН 

Ушбу гулшан ичра пири да,\р бермаii ёд кам. 

Хома сипдурди, че!{алмай суратинг тасвирини, 

Синган эрди шунча суратлар чекиб БСJ<jЗОД кам. 

Наргисинг жав рин Муг;имиiiга I,уриб рю;м айламиш, 

Чарх айлар неча кундур мен дедим бедод кам. 

11 MYFY Л ЧАИ ДУГ ОХ 

НаВОIJЙ 

Ердин J<jИЖРОН чекар УШШОl)И зор, эй дустлар, 
Неча тортай J<jажр, чун Иу~, менда ёр, зй дуст лар. 

Ер ИШI\ИН асраFИЛ ПИНhjОН дебон саъй этмангиз, 
BaJ<j, не навъ эткум йу~ ИDЩНИ ошкор, эй дустлар. 

Иш!) бирла гар биров лофа вафою юliд урар 

Ишвагарлар ю;дига йу~ эътибор, эй дустлар. 

Менда J<jaM бир нозанин чобуксувор. эй дустлар. 
Айламанг бекаслигимни таъна, бир кун бор эди 
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Ерсиз 1)01[ мен. сиз I)ИМШГ 
Ер бирла гашти лолазор, ан 

ДУСТЛИI) аилаб тутинг гo:;.,;-гo~ лабо-лаб жомким, 

I\асди жон ЦИЛМИШ манга дарди ХУМОр, эй дустлар. 

Май ичингким, да:х,р эли ичра истаб топмадик 

A~дy устивор, эн дустлар. 

Ерингиз васл.ии ганимат "илабон, шун:р аилангиз 
КИМ, бекасликда зор, ЭЙ дустлар. 

МУГУ Л ЧАИ ДУГОХ 

дуою "ар сах.аре илтижо сею'а, 

O~y фигону нола била юз на во сеига. 

нуфус ким, 

зорим 

менго сеиго мзцбу л эмаеЛИFИМ, 

гарчи дурур ошио сеига. 

спе:1\Р устида мо:х,и бадр 

нола ичра тобиши ме:;.,;ру вафо сснга, 

можароки улубдур менга наеиб, 

азалки рух.им улуб ошно сенга. 

дард аввали, бу ранж охири, 

яна интих.о сеига. 

мудом 01\У фИf'ои аилаюб деюр. 

дуою ~ap сах.аре илтижо сенг". 

I\АIllI\АРЧАИ МУГУ Л ЧАИ 

Фувулиii 

ХУРШИД 1\УСНИИ, цолмади, 

ерда дурмога царорим цолмади. 

талъатннг кур мак .муяесар, о:х;ким, 

гул ёнинда !)олмади. 

цилди хотиримдин да1\РИ дун оинаеин, 

ма:х;в улдимки, бир зарра губорим цолмади. 
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:х;амдамларим гap~ улдилар 

ёшини бир гамгузорим !)олмади. 

I:'VЗГ~[)ОJfIМ хуш кечарди. о:х;ким, ДilВРОИ 

ул рузгорим I)олмади. 

банга анжаl) фано Mal)CYA эди, 
Mal)cYAa етдим, ннтизорим I)олмади. 

эл 1)аму агёрим УЛДН ёр учуи, 

бир ДИЛСУЗ ёрим I)олмади. 

са.f\ийнаМАИ МУFУЛЧАИ дугах; 

Нодира 

да:х;рии имти:х;он эти б кет, 

чаманни жа:х;он эти б кет. 

чаманиии булбулисен, 

шохида ошиён атиб кет. 

ашк, кузимни ' мактабидин 
сабаl)ИН равон этиб кет. 

маl)ОМИ бустондур. 

этиб кет. 

эди жах;она келдииг, 

баён этиб кет. 

э'гма УЛУСl)а ИШI\ сиррин, 

ани пих;он этиб кет. 

МУFУЛЧАИ дугах; 

Фур~ат 

ЮЗУ зулфинг эй ДИЛ оромим менинг, 

кечгай суб:х; ила шомнм мен инг. 

Йу!) арур холинг Fамидин кечалар 

бу тарёкдин КОМИМ менииг? 

ЦJrJ'.ц"'''''' жои ушал I\ОСИДИИКИМ, 

жаиоБИИГFа пайгомим менииг. 

/ 
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Заъфлик жисмим, рамаl)да жон, улар ~олатдаман, 

Тобакай "ажрингда кечс)'н буйла айёмим менинг. 

Айладинг азми сафар, I\ОЛДИМ агарчи телмуруб, 

Сен била кетди баробар сабру оромим менинг. 

Эл чумон айларки н:ушим бодаи гулранг эрур, 

ЙУl)ладинг ёдида тулмиш I\OH ила жомим менинг. 

Нега булбулдек фиrону !)умридек чекмай наво, 

CeHД!-1Н айру ФУРl\ат, эй сарви гуландомим менннг. 

II I I\АЛАНДАРИ ДУГО)\ 

АтоlIи 

Буюнг 'нахли, КИ рашк элтур басе сарви равон андин, 

Дариг втмас менинг кунглум тану жону равон андин. 

Чаманда кузларим баски юзунг маВl\ида !)ОН йИГ лар, 

Булур "ар суб"идам рангин ГУЛУ :х;ам аргувон андин. 

Эшикта тукма I\ОНИМНИ, ЙИрО!) сол, итларинг ичсун 

Ки, пого~ булмасун IJлуда пок ул ОСТОН андин. 

Вафо !)илмасмусан гамгин кунгулга лутф эгиб га~-гаJ!t, 

Не булrай ваъдае I)илсангки булгай шодмон андин. 

Сабо юз а~ли дил кунгли ушал зулф ичра БОГЛИI)ТУР, 

Нега густохлик бирла утарсен :х;ар замон андин? 

Утарда куз учидин бир Атойи бирла савдо I)ИЛ, 

Чун, ЭЙ :х;усн элининг мо~и, санга ЙУI\ТУР зиён андин. 

IV САМАНДАРИ ДУГО)\ 

Бобир 

Такаллуф ~ap неча суратда булса ондин opTYl)ceH, 
Сени жон дерлар, аммо бетакаллуф жондин 0pTYI\:ceH, 

Парининг ~YCH ичра гарчи оти бени:х;оятдур, 
Мени девона I)ошинда ва лекин ондин 0РТУl)сеи. 

Пари бу :х.усн бирла курса юзингни булур телба, 
Сени таъриф этар. лекин сифат I)И.\fОНДИН opTYl)ceH. 

I\адам ранжида I\ИЛ кунглум учу!:!, эй ёрпинг УI)И, 
Менинг бу нотавон кунглумга чун дармондин opTYf\ceR. 

Иl\омат чун ки I)ИЛДИНГ, Бобиро, ул :Х;У,Р куйидз\ 
МаI)ОМИНГ равзадин авло, узунг ризвопдин opTYf\ceH. 
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v ОРОМИЖОН 
САРАХБОРИ ОРОМИЖОН 

Бобир 

Жонимдин узга ёри вафодор топмаДИ!\ll, 

Кунг лумдин узга ма,;;рами асрор топмадим. 

Жонимдек узга жони дилафгор курмадим, 

Кунглум киби кунгулни ГИрИфтор топмадим. 

У срук кузига токи кунгул булди мубтало, 

Харгиз бу телбани яна ,;;ушёр ·топмадим. 

Боре борай эшигига, бу навбат, эй кунгул, 

Нечаки бориб 8шигига, бор топмадим. 

Бобир, узунгни ургатакур, ёрсизки, мен 

Истаб жа,;;онни мунча кезиб ёр ТОП!\llадим. 

ОРОМИЖОН 

Бобир 

Хазан япроги янглиг гул юзунг ~ажрида саргайдим, 
Куруб ра1\М айлагил, эй лола рух, бу ЧСJi\fЫИ зардим. 

Сен эй гу л, I)уймади~г саркашлигингни сарвдек ,;;аргиз, 
Аёгингга ТУШУ'б барги хаоондек мунча ёлбордим. 

Латофат гулшанида гул киби сси сабзу хуррам I)ОЛ, 

Мен арчи даJi\р богидин хазон ЯПРОFидек бордим. 

Хазондек I)OH ёшим сориг юзумдин i'J.I\ танаффурда, 

Ба~ар ранги, бю.;амдилла,;;, улусдин узни I)УТ~ОРДИМ. 

Не толеъдур мангаким ахтари бахтим топилмайдур. 
Фалак аВРОI)ИНИ ~ap нечаким дафтаРДИII ахтардим. 

У луснинг таъну таърифи манга, Бобир, баробардур, 
Бу оламда узумни чун ямон-яхшидин Уткардим. 

УФАРИ ОРОМИЖОН 

ФУРl)ат 

Икки ошуби чаманким, гул бири, раъно бири, 

I\илди ИШl\ида мени мажнун бири, шайдо бири. 

Шурангиз улса ул ёндин бирининг ишваси, 

Хам У ёндин гамзасин ошуб этар барпо бири. ,) 
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Кузлари ~уимаи кунгул мулки аро ободлик, 

Бириси Fорат ~илиб келса, ~илар ЯFМО бири . 

I1Y~TYPYP бир хуб ру оламда илло бу икков, 
Бири ~YCH ичра эрур мумтозу, мустасно бири. " 

f.тмиш эрди иккиси икки тизи.мга · бош I\fииб, 
Хоби ноз ичра бири-ю, узда йу" асло бири. 

Фур~ати афсуским HOГO~ туриб хуршеду MO~, 

Тутди уз буржин бириси, куй бнри, маъно бири. 



ШУЪБЕ 

ДУГаХ 

Навои 

О, кипарис мой 0'1" меЧ1Ы о твоей родинке и о пушке на лице-
В глазах моих мелькают то черные пятнышки, то пылинки!. 

Родинка на лице твоем пятну чернил на листе бумаги, 
А сладость той родинки подобна соли в пище. 

Если ты ничего не знаешь о своем лице и РОДИНf\С, сжигающих мою душу, 
То представь себе погасший уголек пред сверкающим огнём. 

я не знаю, что у меня в сердце: думы ли о твоих родинках 
Или же стрелы твоих ресниц, вонзённые тобою в моё сердце! 

кто узнает, как мое сердце ежечасно погибает и глаза затуманиваются, 

скажет, что возлюбленная его кокетлива и (на губах 

как родинка ее и пушок на лице начертаны украсительницы 

предопределения, 

в "",,,-,,'н,и,'« влюбленности моей может ли быть моя 

если увидит родинку на 

о возлюбленная, если ты 

ТАРаНА 1 

твоих, лишится жизни. 

своё внимание на него! 

в разлуке с глазами твоими теАО моё источает кровь цвета тюльпана, 

ресницы твои выстроились В ряд, чтобы любоваться ими. 

слов: «ПЯТНЫШЮI» В тексте переданы словом «хол» на 

лице а «пылннки» - словом «губор», что ознаqает 

почерк в арабской графнке, который в поэзии уподобляется ииогда пушку на лице 
воз" юбленноЙ. 
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о щедрый, проявив милость, В счет зак;на 1, 

может, окажешь бедным нищим благодеяние! 

Сколько не проявлял бы я терпения, не достиг жеЛаемого 
И прикусил я камень приличия та" сильно, что сломал 

О друг мой, ты не думай, что легко мне с этим пламенем огня, 
ВСПЫХНУЛО от стонов моих, извлекаемых жжением в моем сердце. 

19 llIашы""ом. 'У т. 

II 

Хув.аЙдо 

О (красавица), прояви сострадание к потерявшем)" рассудок 

И превратившемуся в притчу во языцах из-за любви к тебе. 

О наперстН'Ица моя, оставив в разлуке, 
Ты проявила жестокость к другу своему. 

Не сжигай душу мою в огне ревности, 

Показывая лицо свое посторонним. 

я ПОСТОЯННО ищу твою совершенную красу, 

Обивая пороги головой своей. 

Зажигай же, о солнце в уединении 

Свечу красы своей для влюбленного мотылька. 

Сокровище любви твоей. скрыто в сердце моем опустошенном, 

Разве сохранится оно, если ты поместишь его в царские хоромы?! 

III 

Вновь стал я влюбленным и горемычны�,' 
развалин, гулякой, пьяницеЙ. 

периликих 

lVr\I.IJD'J1"' .... D вновь мое тело с головы до ног ранами. 

IV 

п.ародпы�e 

К ней я пойду, от горя избавлюсь, 

вопли моего сердца часты. 

жестокость и капризы при свидании 

В сердце моем рану откроют от боли. 

Закат псдать, взимаемая с имущестеа в пользу бедных. 
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ТАраНА V 

Нисбат 

в разлуке с тобои, о подруга, моя У'lасп, - стонать: 
Непрестанно льются из глаз моих слезы. 

Терплю я страдания разлуки постоянно, 

И состояние мое плохое, а цвет лица - соломенный. 

Прояви ко мне СОЖilление, моя красавица, 

Мое печальное состояние для тебя очевидно. 

в моем сердце, подобном тюльпану, 

Слонми. одна на другой, пребывают скрытые язвы. 

Неисполненных желаний и печалеи у меня в сердце много. 

Это как будто неистощимая сокровищница. 

Ты - моя возлюбленная и искусный врач, 

Для моей болезни это несомненно. 

а государыня, о воплях и жалобах твоего раба 

Т ы совсем не спрашиваешь уже столько времени. 

Любовью к твоему лицу, подобному розе, охвачен Нисбат, 

Подобно соловью, его дело - стонать. 

ТАраНА УI 

Бабур 

Говоря тебе о своем состоянии, я горел в огне любви; 

а подруга, дурно я делал: что ни говорил, от всего отступился. 

Глаз твой - хмельной, хмельной, хмельной, 

Сердце из-за тебя безумно, безумно, безумно. 

Свеча любви сжигает, сжигает, сжигает 

BOI,pyr тебя мотыльков, МОТhlЛЬКОlJ, мотыльков! 

Т АЛКИНИ ЧОРГОХ 

Уваiiси 

Если ВОЗАlOбленный мои развлечет меня красою своей хоть на один час, 

То сердце своё я заточу в темницу, сели оно будет еще вздыхать от 

желанна. 

а сердце, не испытывай гореСТII нз-за постигших тебя страданий, 

l\10жет быть, бог облегчит нам эту тягость (любви). 
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Если я про веду по кудря"" другого, то пусть поломаются мои руки, 

И также у всякой украсительиицы 1, если она распустит твои кудри, 

мои мечты, если я пожелnIO полюбить другого, 

которая, гарцуя на скакуне внесет <:мятение. 

Если я буду рnзделять таины люден, то пусть OJ,ажусь лишенной (любви 

твоей), 

А также и та, которая сокровенные тайны твои раскроет недругам твоим. 

стану я другого, ТО пусть моё тело лишится головы, 

Но и у того, кто повесит на шею яр;v1O покорности тебе. 

Не удивительно, если У ваиси вновь жизнь от меССllи2 , твоих 
рубинов 3 , 

После того, как принесет в жертву жизнь свою за твои брови, согнутые 
полумесяцем. 

твои хмельные, хмельные, хмельньн~. 

~'_>"""""~ моё без тебя -8 безу:мни, в в безумии. 

сжигает, сжигает, сжигает 

вокруг тебя мотыльков, мотыльков, мотыльков. 

МУНИС 

уголка твоего бла,'оухающего нокрываЛа лик свой покажи; 

HJ.CНJ"H" солнцу, заставь дрожать сонм пылинок, уничтожь их видом 

своего лика. 

разрушенное сердце хочешь ты сделать благоустроенным, 

людям, умершим от тоски по животворящее слово скажи. 

я мусором на ее дороге; о ветерок, если достигнешь моего праха, 

стань вихрем и принеси его, Kai< жертву, моей розоликой. 

я умру в разлуке с этой пери, 

пери и ангел будут кружиться, как мотыльки вокруг свечи, на моей 

могиле. 

я дождем стрел разлуки, и уподобит меня птице, 

у которой ощипали пух, человек, мое израненное тело. 

I 

В раЗ_'уке с твоим лицом, солнцу, не может стать светлон 

Моя потемневшая жизнь, хотя бы ВЗОШЛО сто солнц. 

в тексте «машшата», специальные слуги, в обязанности которых входило o .. ~e· 
украшение царственнь!х особ. 
Мессия - Иисус, обладающий по предаиию даром воскрешения мертвых. 

з То есть - губ!>!. 
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Если я скажу: «Не стану больше любить молодых», то не позволят мне 

Молодечество и обычаи любви следовать сооей воле. 

в долине любви отстает от меня ветер, когда я бегаю по пустыне, 

Но не могу я настигнуть мою быструю всадницу. Сколь стремителен ее 

бег! 

О виночерпий, да избавит тебя бог от жажды вина, 

Если ты излечишь меня от жажды, подав мне чашу вина. 

Душа моя- выкуп за продавца вина в винной лавке небытия, 

Ибо, милостиво одаряя меня вином, не смотрит он, что у меня есть и чего 

нет. 

Сгорел я в огне любви, но увидит человек, подобно Навои, 

Что к каждой его искре привязана нить любви. 

ТАРОНА 1 

Огаж:ий 

О красавица, наступила весна, выйди в степь на прогулку 

И любуйся цветами - повсюду расцвели цветники. 

От постоянного пребывания дома, возможно, помутнелось 

Зеркало очей твоих, отполируй его прогулн:ой и заставь вновь 

заблестеть. 

Без тебя соловей в цветнике пребывает в молчании, 

Открой лик свой розоподобный И застаю> петь его по утрам и вечерам. 

ТАРОНА 1I 

Хувайдо 

Обратился я с жалобами своими к зефиру утреннему 
В надежде, что он расскажет о моем состоянии той похитительнице 

сердца. 

Соперники мои очернили меня перед подругой. 

О горе мне! Это привело к разлуке с неи. 

у кого нет возлюбленной, тот не знает эабот, 

А я полюбил красавицу и попал в беду. 

Возлюбленная моя, обрекая своего друга на муки и страдания, 

Оставила его среди людей испытывать жестокости и мучения. 
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аРАЗИ ДУГОХ 

Фузули 

Пузырьки кровавых слез .скрыли от людей мое тело, 

Горе из-за любви к тебе сделало меня, опозоренного, лишенным чести 

и доброго имени. 

Бурный разлив моих слез поднял с земли колючки и щепки, 

Когда птицы упреков строили гнездо на моей голове. 

Согнув мой стан под бременем тягот, вышла из тела моя душа, 

С целью назначить себе место, чтобы кружить по твоей улице. 

За то, что Лейли притязала на равную красоту с тобой в царстве 

красоты, 

Небо наказало ее и сделало опозоренной на весь мир. 

Наверное, тело Исы было сложено из земли, окружающей твой дворец, 

Ибо он с земли отправился на небо. 

Блуждающие ли это стрелы твои в моем теле, или это по саду жизни 

Растеклись во все стороны воды из источника бедствий? 

Увидал Я сегодня, что здоровье Фузули расстроено; быть может, его 

подруга 

При случае кое-что об его состоянии рассказала. 

ТАраНА 1 

Увайси 

Чтобы пленить мое сердце, одна красавица-убийца заигрывает, 

Та, перед которой птица моего сердца, подобно безумцу, в смятении. 

Она повергла меня в удивительное состояние -- если она удалится ОТ 

меня хоть на один миг, то зрачки моих глаз 

Подобно жемчугу сверкают, пока слёзы не покатятся по лицу. 

ТАраНА 11 

Увайси 

а Увайси, ты перед возлюбленным не показывай своего «Я», 

Считай его своим гостем и в душе своей сохрани учтивость к гостю. 

ТАРОНА III 

Муиис 

Сердце мое разбито, и душа моя немощна, 

Мысли мои спутаны, и тело мое утомлено. 
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ОДИНОК я, убитый горем, и 

Нет у меня друга в моей печали и нет утешителя. 

мой изранен укорами недруга, 

А друг МОИ ни разу не обращается ко мне с состраданием. 

О Мунис. кому же выскаЗать мне свое горе, когда немилостивы 
ко мне 

визирь и шах происхождения. 

ДУГОХ 

По своей прелести твое лицо- и роза и цветник роз, 
По своей сладости твои уста и душа и отдохновение души. 

Из-за того обстоятельства. что эта пери постоянно скрыта от глаз, 
дело - выжигать в душе и в сердце скрыrгую язву. 

Когда ее пес ест мое сердце, ноги его выпачканы в крови; 

Роза в саду моего глаза - след от ее ступни. 

я думал, что в саду везде растут нежные розы, но оказалось, 

эт() мои розоцветные слезы в желтои чаше. 

Я, что на ее улице каждую ночь слышится вои 

Но оказалось, что это стоны влюбленных, подобных глупым собакам. 

мухтасиб вылил вино, я заплакал, но этому пьнному 

приносит!:> все ОДНО, I<:УВWИИ разбивать - все одно. 

Если в пусть.не любви искры и ДЫМ ОТ моих вздохов 

Увидит человек, он подумает, что это караван с сотней фаl<елов. 

ПОНЯЛ Я, ЧТО монастырь небытия крепче крепости неба 
И что для бедности он от колеса су дьбы. 

r оворил Я что Навои нашел в покой, 
Но увидел, что он все же hl"'V""РП без Дома н приюта. 

УФАРИ ЧОРГОХ 

Если ты хочешь знать мою возлюбленную- она сеятель 
Дарящий милость любви опустошенным ею сердцам. 

украсительница возьмет в руки её кудри И заплетет их в косы. 

т о превратится в Меджнуна те распущенные локоны любви. 
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Когда взглянет моя возлюбленная на несчастных 

игривых глаз ее ресницы любви. 

я махнул рукою на 

подол любви 

этого мира, (чтобы ухватиться) 

которая с чистым сердцем. 

одном лирwестве от ее лревратились в источник света 

любви меж ее 

Если в разговоре возлюбленная остроту. 

ее ДАЯ влюбленных станут любви. 

ных), 



ВТОРАЯ ГРУППА 

в пустыне Печаль, не принуждай меня 
Разлука и отдаленность, не стонов день ото дня сильнее. 

Язва печали, не чашу моей радости, 

Печального моего сердца не состояния неМОЩНblМ не делай. 

Расплавив мою печень рукою тягот, глаза моего KposaBDIM не делай, 

Мечту мою никуда, кроме улицы не веди. 

о увещатель, не заклинай подругу! » 
О разум, не делай мою душу состояние не испытывай. 

Не бросай мне в голову KaMHeii укора, низких упреков не делай; 
Я стал послушником любви другим HaYI<aM меня не УЧИ. 

Перед глазами моими блистает красота, мое благоденствие не уничтожай. 

Не испускайте по мне горестных вздохов, не считайте теперь слова по~ 

лезными. 

САВТИ ЧОРГОХ 

3авкиii 

хранительница равнодушия, сколько же могут заставлять меня томиться 

твои I 
Не взглянув на останавливаются на сопернике твои глаза. 

твоих нарцнссов, о горе, lllJ'<ОU'Щ'''''V Я В стуже разлуки, 

кого ты взглянешь, тому сразу приносят весну твои глаза. 
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Не только я сгораю в пламени любви, извергают огонь на всех людей мира 

И превращают (влюбленных) в СJ;lет пламени - вот как сжигают твои 
глаза. 

Если ты не осветишь жизнь мою свечою лица СЕоего, 
Для меня этот мир сделают темным н мрачным твои глаза. 

Что за игривые глаза, едва взглянув искоса, 

Тотчас .заставляют сердце .забыть свои печали тнои г лаза. 

О свиданиеll Меня, Завкия, доведи до встречи с Мукими, 
Беспокойство, вызванное ра.злукоЙ·l с ним, вызывают тоску по другу 

твои глаза. 

КАlLIКАРЧАИ САВТИ ЧОРГОХ 

УваЙСII 

Уставившись на дорогу, проливая кровавые слёзы, я - влюбленная буду 
ждать, 

Розоликого с рубиновыми губами, опьяняющими мою душу,- буду ждать. 

Едет он, гарцуя на скакуне своем, о люди, отводите глаза свои, 
Тот, в чьём ожидании пребывала я, владыку времени я буду ждать. 

От злословий людей погибало сердце моё ежечасно, 
Каждое слово ело - мессия для меня, сладкоречивого буду ждать. 

Из-за людей презренных и низких слезы мои сегодня цвета тюльпана алого, 
Того ценителя драгоценностей и истинного друга я буду ждать. 

Взору жестокосердных открывается бесконечный простор, 

Я же, всматриваясь через все щелочки, душу свою буду ждать. 

Пусть совьют гнездо свое птицы упрёков на голове моей, 

Каплю :за каплей проливая слёзы, того возлюбленного моего я буду ждать. 

О виночерпий, когда он сядет, дай в руки Увайси бокал, 

На отражение моего милого в вине я буду взирать. 

СОКИНОМАИ САВТИ ЧОРГОХ 

АБаз 

Подруга моя начала выказывать расположение к недругу моему, 

Стала его близким другом и сострадалицей в печали. 

Ушла она к соперникам моим, или, быть может, 

Ей надоело общество сего беспомощного? I 

В тексте «Васл», что может означать и псевдоним поэта - Ваели. 
2 В тексте "Фуркат», что одновременно может Бы�ь 11 намеком на псевдоним 

поэта - ФУ/жат. 

20 Шащма"ом, IV т. 
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Придерживаясь обычая жестокости инесправедливости, 
т а луна стала другом для недругов моих. 

и таким образом, та возлюбленная, не имеющан себе равной в мире, 

Отказалась от всего, что содержится в обычае верности любви. 

В разлуке с нею, живя воспоминаниями о ней, 

Ремеслом моим стало извлечение стонов и рыдания. 

Если моим обычаем является любовь и привязанность, 
То обычным для нее стали жесто[(ости и притеснения. 

От ударов меча горести, наносимых тобою, о красавица, шаловливая, 

Грудь Аваза стала израненной. 

УФАРИ САВТИ ЧОРГОХ 

Мукими 

Таких, как твой стройный стан, благородных кипарисов в саду мира мало. 

l-Io и таких, как твои убийственные глаза, палачей, проливающнх 

!(ровь, мало. 

Ах, как беспечно небо - ведь существует такая притеснительница-ша

лунья, как ты; 

Благоденствующих душ, не разрушенных твоей рукой, мало. 

Красавиц души, с кудрями, как базилик, с родинкой и пушком цвета 

амбры, 

Чье лицо - роза, волосы - гиацинт, а стан - самшит - немного. 

Красоток-смутьянок, вспыльчивых и пренебрежительных, много. 

Но таких, как ты, бесстрашных 1, жестоких, каменносердых, стальных,

мало. 

Чтобы среди людей хоть одна такая молодая девушка, как ты, 

Была в этом саду, (:тарцу мира2 вспомнится редко. 

Сломал перо, не будучи в состоянии вЫвести изображение твоего образа. 

БехзодЗ, а оно редко ломалось, когда он рисовал такие образы. 

Увидев жестокость к Мукими твоего нарцисса 4 , пожалело его небо. 
Уже столько времени он ее проявляет, а я говорю: «Обида! Мало!» 

То есть не страшащихся греха, способных на все. 
Сад-мир. «старец мира» - небо. судьба. 
Бехзод - знаменитый гератский художник ХУ -ХУI вв. 
То есть твоих глаз. 
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II МУГУЛЧАИ .. 

.Разлуку с подругой терпят печальные ВАюбленные, о друзья; 

Но почему я терплю разлуку, раз нет у меня подруги, о друзья? 

.Не трудитесь говорить: любовь к подруге скрытой»; 

У вы, как мне не делать любовь к ней о друзья? 

Если кто-нибудь хвалится верностью 
То к обетам кокетливых нет доверия, о 

Не корите меня 

И у меня прелестная 

была 

всадница, о друзья I 

в развалинах, без подруги плачу я кровью, а вы 

Гуляйте с подругой в саду и в тюльпановом поле, о друзьяl 

Проявляя подносите мне иногда 110ЛНУЮ чашу, 

Ибо покушается на мою душу недуг похмелья, о друзья! 

Пейте вино, ибо среди жителей мира мы ИСJ\аЛИ и не нашли 

Человека, который бы твердо исполнял свои обеты и uбещания, о друзьяl 

Считая близость с вашей за счастье, благодарите, 

Ибо Навои стал в одиночестве печален, о друзья! 

МУГУ Л ЧАИ дугах 

Увайсн 

Каждое утро я молилась, обращая свои мольбы к тебе, 
сотни раз проливая слезы из-за тебя. 

не помогли МОЛIlИИ вздохов .моих-

из моих с'Гонов И ии одна мольба не были услышаны тобою. 

меня уже стало ясно, что я не любима тобой, 

не прнзнана .... <НJ· .... все же я подруга твоя. 

полная луна на вершине неба. 

И поэтому сгораю я от любви к тебе в рыданиях. 

откуда же эти переживания выпали на мою 

В день предопределения душа моя связана с тобою. 



156 

Не ведаю, где начало моих страданий и где конец трудностям, 

Ибо началом является любовь к тебе, а также и концом. 

Вайсий, извлекая постоянно стоны п вздохи, говорит тебе: 

«Каждое утро я молилась, оБРaIцая свои мольбы к тебе». 

КАШКАРЧАИ МУГУ Л ЧАИ ДУГОХ 

Фу:аули 

Увидел я красоту этого солнца, и воли у меllЯ не осталось, 

Чтобы стоять, подобно тени, на одном месте, покоя у меня не осталось. 

Один день стало невозможно видеть твой лик, и, увы, 

Ни пылинки уважения ко мне не осталось в тот день. 

Чистым сделала судьба зеркало печали в моей душе; 
Я стал так уничтожен, что ни частички пыли от меня не осталось. 

В день печi'lЛИ мои собеседники утонули в слезах моих глаз, 
Чтобы узнать о слезах глаз, ни одного сопечальника у меня не осталось. 

Жизнь я хорошо проводил, но, увы, схватила меня рука судьбы, 

И стали мои обстоятельства плохими, и той жизни не осталось. 

На пути любви моей целью было только небытие, 

Благодарение, что я достиг цели - терпения ждать у меня не осталосlJo 

о Фузули, все люди стали мне соперниками из~за подруги, 

Из-за горения моего сердца никакои подруги, кроме одной красавицы 

сжигающей сердце, у меня не осталось. 

СОКИйНОМАИ МУГУЛЧАИ ДУГОХ 

Нодира 

Приди, испытай этот мир, прежде чем уйти из него, 

У строй прогулку В цветнике мира, прежде чем уйти из него. 

От жестокостей бесчувственных людей 

Извлекай стоны и порыдай, прежде чем уйти. 

Ты - соловей в цветнике мира, 

Свей гнездо на ветке розы, пре;.кдс чем уйти. 

о слёзы, в школе глаз моих 

Про чтите уроки изумления, прежде чем уйти. 

Местопребывания влюбленных - сады да цветники, 

Так пройдись же по дороге садов, прежде чем уйти. 
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Какая была цель в появлении твоём на свет, 

Изложи её подробно, прежде чем уйти. 

Не раскрывай тайну любви людям непосвященным, 

Храни её скрытой в сердце своём, и уйди. 

о Надира, в любви (к тому возлюбленному) из глаз своих 
Рассыпь жемчужины (слёз), прежде чем уйти. 

УФАРИ МУГУ Л ЧАИ ДУГОХ 

Фуркат 

Из-за разлуки с твоим лицом и кудрями, о покой моего сердца, 

В плаче проходят для меня утро и вечер. 

Нет у меня покоя по ночам от тоски по твоей родинке. 

Что делать, если во рту у меня горько от этого терьяка {. 

Душа моя - жертва за прах под ногами того гонца, 

Который бы доставил тебе эту весть обо мне. 

Тело мое слабо, душа - при последнем издыхании, я при смерти; 

Доколе будут так проходить мои дни В разлуке с тобой? 

Решила ты отправиться в путешествие, и хотя я остался, смотря тебе вслед, 

Но ушли с тобои вместе мое терпение и покоЙ. 

Как мне, Фуркату, не стонать, подобно соловью, и не жаловаться, подобно 

горлинке, 

Когда я с тобой в разлуке, о мой кипарис с телом розы? 

II 1 КАЛАНДАРИ ДУГОХ 

Атаи 

К пальме твоего стана ревнуют немало плавношествующих кипарисов, 

Жаль. что не делает она мое сердце, тело и душу из-за себя живыми. 

с тоски тю твоему лицу мои глаза на лужайке много плачут кровью, 

Каждое утро становятся от нее красными розы и аргуван. 

Ночью отбрасывай мою кровь подальше от твоих ворот, чтобы пили ее 
твои собаки, 

И не замарала бы она случайно твой пречистый порог. 

1 Терьяк - опий. Родинка сравнивается эдесь с шариком опия. 



158 

Не проявишь ли ты иногда верности, оказав милость печальному сердцу? 

Что будет плохого, если дашь ему обещание, чтобы стало оно из-за него 

радостным? 

Ветерок, сердца сотен людей с благородным 'сердцем привязаны к ее 

кудрям; 

Почему ты всегда так надменно проходишь мимо них? 

Мимоходом взгляни на А:таи краем глаза и вступи с ним в торговлю: 

Ведь не будет тебе от этого убытка, о луна среди обладательниц красотыl 

IV САМАНДАРИ ДУГОХ 

Бабур 

Каковы бы ни были преувеличения, ты выше их, 

т ебя называют душой, но, без преувслнчения, ты выше души. 

Хотя слава пери в отношении красоты бесконечна, 

Но для меня, безумного, ты выше ее. 

Если пери увидит твое лицо, столь прекрасное, она станет безумной; 

Тебя описывают, но ты выше всяких описаний. 

Затрудни свои ноги ради моего сердца, о стрела взгляда подруги, 

Ибо для моего немощного сердца ты выше всяких лекарств. 

Раз ты поселился, о Бабур, на улице этой гурии, 

То твое место лучше рая, а ты сам выше Ризвана. 

V ОРОМИЖОН 

САРАХБОРИ ОРОМИЖОН 

Бабур 

KjJoMe моей души, верного друга я не нашел, 

Кроме моего сердца, поверенного тайн не нашел. 

Души, столь израненной, как моя душа, я не видел, 

Сердца, столь плененного, как мое сердце, я не нашел. 

С тех пор как сердце стало бедствовать из-за ее пьяных глаз, 

НИК.Jгда я больше этого безумного дурачка трезвым не находил. 

Поневоле к разлуке с ней я привык; что делать, 

Если достойным близости с ней я себя не нашел? 
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Во всяком случае, я пойду и на атот раз к ее воротам, о сердце, 

ХОТЯ сколько Я ни ходил к ее воротам, я приема не нашел. 

Бабур, попробуй приучить себя жить без подруги, ибо я, 

Сколько ни ходил по миру, ища подругу, не нашел. 

ОJ?ОМИЖОН 

Ба'бур 

Словно осенний лист, в разлуке с розой твоего лица я пожелтел; 

Увидев мое желтое лицо, сжалься, о тюльпаноликаяl 

о роза, никогда не переставала ты задирать голову, словно кипарие, 

Сколько ни молил я тебя, падая к ТI:!ОИМ ногам, как осенний лист. 

в саду прелести оставайся свежей, блестящей, как роза, 
Хотя я, как осенний лист, ушел из сада мира. 

Люди бегут от моего лица, желтого, как осень, и !,ровавых слез; 

Так или иначе, слава аллаху, я от людей избаl:lИЛСЯ! 

Что у меня за судьбаl Звезду моего счастья не найти, 

Хотя на страницах неба, словно в тетради, я искал. 

Выговоры и похвалы людей мне, Бабур, безразличны, 
Ибо в атом мире я, будучи плохим, превзошел хорошего. 

УФАJ?И ОРОМИЖОН 

ФУРЮ1Т 

Две красавицы в саду, вызываЮI.Цие смуту,- одна роза, другая ШИПОВНИIi'; 
Сделали меня в любви одна - бездумным, другая - смятенным. 

Если, с одной стороны, кокетство одной вызывает смятение, 
То, с другой стороны, подмигивание другой порождает волнение. 

r лаза их не оставляют царство сердца благоустроенным: 
Если глаза одной совершают набег, то глаза другой производят разграб

ление. 

Нет в мире ни одной прекрасноликой, кроме этих двух: 
Одна по красоте - избранница, другая - исключение. 
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Лежали они обе, положив головы мне на оба колена, 

Одна в сладком сне, другая - соверщеНIIО охмелевщая. 

Фуркат, жаль, что неожиданно поднялись эти солнце и месяц, 

И одна из них избрала убежищем свое созвездие, а другая ее улицу_ 
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Навоий 

андо!)ди, . гулъузори тоза истармен 

ила узнн баланд овоза истармен. ул 

тоза.-тоза ут солур KYl{CYM аро, мен ~aM 
ДОFИНИ тоза -таза истармен. 

андоза иищим бирла шав!)имга. ул ойни ~aM 

ме~ри оиинида беандоза истармен. 

гар кунгул чоки УЧУН пайконларинг, тонг ну!). 

бу ~исори дард УЧУН дарвоза нстармеи. 

Узори шав!)и тийгидин улуб f,онлиг 
>;ар торидин >;уро ЮЗИFа Fоза истармен. 

назмининг аВРОI\И зулфинг дек паришондур, 

жаМЪИFа сунбул торидин шероза истармен. 

весна, желаю я, подобно солощ)ю, увидеть Po,IY спетую, 

с песней соловья желаю я возвысить свои голос. 

как та роза вновь и впоВI> разжигает огонь в моей груди, 

огнём я также желаю вновь и вновь освежать ожоги моего сердца. 

нет предела моим страстям и то желаю видеть ту луну 

также 

в 'Красоте и в любви своей (ко мне). 
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Чтобы сгладить трещины в моем сердце, если растоплю я стрелы ресниц 

'гвоях - это не удивительно, 

Ибо желаю я построить железные ворота для этой крепости печали. 

Погибнув от стрел любви к её лику и 

КажД'Ой ниточкой того савана желаю я 

в СаВаН кровавый, 

fiu ... LКПD лнцо гурин румяной. 

Листкн стихотворений разрознены, кудрям твоим пышны",!. 
Чтобы собрать их воеднно, готов я скрепить их ниткой ИЗ гиацинта. 
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ФУРl\ат 

айламас J\олимrа. жононим мению', 

~acpaT утида жоним менинг. 

тушан зулмат ара тонг откунча, 

бир туя келиб шамъи шабистоним менинг. 

савдо тушуб, ошуфТа. ~ол 

Жилвагар булса ушал кокил ларишоним менинг. 

гул, зулфи сунбул, куйлаги суман, 

раъно, буйи зебо гулистоним менинг. 

ул ма:х;ваш фиров;ида етар гардун сари 

то суб:х; чеккан о,\у афFОНИМ менинт. 

не сжалится над моим состоянием моя возлюбленная. 

"-'1 u,",сл.", в огне печали этой моя душа, до ныне не горевшая. 

же мне не плакать в уединении мрачном до наступления утра. 

ни в одну ночь не навестит меня та свеча. озаряющая ночь мою. 

несчастью любви, как же не быть мне расстроенным, 

Ведь сверкает же красою своей та (возлюбленная моя) с локонами 
распущенными. 

её - роза, волосы - гиацинт, платье её - листья жасмина, 

её - нежный, стан её- цветник она мой. 

в разлуке с той Uл ... fiU .... достигают неба 

и стоны мои, извлекаемые С вечера до утра. 
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Фур~ат ~ 

~ 
ОJ\КИМ J\амдард НУ'), дард ошкор айлай десам, 
ЕЗFали шар~и Fамимни, FaMrycop ай лай десам. 

Ихтиёрим буки, эл !)уймас Fариб а"iВОЛИМ~, 
УТЛУF ОJ\КИМ кечалар Шi\М'ЬИ Мi\ЗОР айлай десам. 

Ерсиз тарки диёр айлаб эдим, а~боблар, 
Бир диёру ёр НУ", азми диёр айлай десам. ~ 
у л париваш зулфининг rавдосидин девонаман, 
Тургали бир ер да имкон ЙУI), I)apop айлай десам. 

Кеча элки нолайи беихтиёримдин малул, 

ТаРКИFа ЙУ!) ихтиёрим, пхтиёр аiiлай десам. 

Дилдаги ДОFИМНИ, ФУР!)i\Т, ЛОЛi\дек ифшо I)ИЛУР, 
I\atpa-!)атра !)он ёШИ~j ЖУШИ ба,\ор айла~ дссам. 

"'-...1 

г 'f"'. .. 

I " ,~ 

Фур кат -_о" 

о горе, нет у меня сочувствующего друга, чтобы излить свои печали, 

И нет утешителя, чтобы поведать о причинах моих горестей в письме. 

Желал бы я, но люди не оставят меня в покое в моем мрачном уединении, 

Если захочу я из пламени стонов своих сделать свечу на кладбище. 

я покинул родину свою, о друзья, без подруги, 

Л, теперь нет у меня ни подруги и ни родины, если захотел бы я отправиться 

в свои край. 

в любв!! К кудрям той периподобной я потерял разум, 

Нет у меня сил стоять на одном месте, если захочу я остановиться. 

По ночам страдают люди от стонов моих невольных, 

Но не в моей воле остановить их, если захочу удержаться от них. 

О Фуркат, боюсь, что обнаружат пятно в сердце моем, как у тюльпана, 

Если захочу я капли кровавых слёз моих пролить, как дождь весенний. 

'\,1. 
\: 

\.) 

~ 

~ 
~ 
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Ой юзингвн НУРИF<I 
КУзларингни мирриху 

Силкиниб. босиб кирсанг гулистонлар аро 

I\оматингни на"ЛИFа сарви хиромон 

Гар а!1Л<lсанг гулшандаги г)'!\лар аро, 

Лабларингни раНГИFахандон Ухшамас. 

КОI<ИЛИНГНИ шарманда эрур ~.1УШК, чун 

уммон Ухшамас. 

светом лица твоего не сравниться и свече ночной, 

С игривостью твоих глаз не сравниться Марсу и Венере. 

ТЫ В сад, ПОI(ачиваясь и выступая с изяществом, 

с пальмою твоего стана не сравниться и кипарису стройному. 
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ты улыбнешься среди роз в цветнике, 

с цветом твоих губ не сравииться и лепесткам раскрывшейся рОЗ1l1. 

запахом твоих кудрей опозорен MYCI-<YC в то время как 

твоими не сравниться жемчужине океана индиЙского. 



ИЛОВА 11 

ПРИЛОЖЕНИЕ 11 



Дуго'l ма!)оми текст лари XIX аср бошлар'НД,') 

тузилган !)у лёзма тупламдан олинган. 

Тексты Дугох - заимствованы из рУКОТlИСНЛf(, 
сб()РНИКд нач, XIX века, 
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1. МАКОМИ ДУГОХ; 

Нозим 

Рафти зи базм ч,уши тараб ч,уши нола шуд, 

Мавч,и шароб муи ДИl\юrи пиёла шуд. 

Рузе, ки дил зи ДОFИ му"аббат вазифа ёфт, 

Вач,,,и маоши сина ба нохун "а вола шуд . 

Шаб дар либоси ч,илва берун омади зи базм, 

Гардид мо" гирди ту чандин, ки ~ола шуд. 

Умри дароз бе у манро насиб нест, 

Гард ид пири духтари раз чун ду сола шуд. 

Кози ба ришва моил пур хила муддай, 

Амлоки хоч,а сарраф I)абул "а вола шуд. 

Нозим, натич,а аз маи гулгун "илол дид 

Маихураст, ранги лола шавад ДОFИ лОла шудl. 

2 . БАХ;ОР ОМАДИ дугах 

Ба"ор омад чи шуд аз гашти гулшан ёр боисти, 

Маро як шиша май 'дар гушаи гулзор боистИ:, 

Кабоб хун и ч,игар аз синаи ауёр боисти, 

Ду зулфи он пари дар гарданаш зуннор боисти, 

I 8азни: 

Музореи муёаммани ахраби макфуфи ма'lЭУФ: 
Ма- фув-лу- фо- и -ло-ту-ма - фув-лу-фо-и-лун. 

-I-vl-v- u l--ul- u -
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дах,онаш fунчаро 

I)аддаш сарвро 

боистii. 

боистИ.! 

Шаби I)адрИlШ мегуянд зулфи 
Дар он шаб чашми хоб олуд мап 

3. ТАРОНАИ 

(ХаЛI\В) 

сарви эзозам 

нахли шамшодам биё. 

мустамандон, 

маl)сади устодам бнё. 

4. (ТАРОНА) 

Ч;ОМИ 

)\ар замон маро ба заВI\И дидор оварад, 
гул ба гулзор оварад. 

Чан Д ашки лолагун резим, хуни дил 
То ба каИ: тухми 1<0peM рам бороварад. 

Гул ки бозори шавад, 6улбул заиад кудро ба дом, 

Бар умеди он ки ба бозор оварад. 

Хок шуд Мансур аиал - х,а!) кам нашуд, 

ОШИI\И бечора худро бар сари дор оварад.3 

5. АМАЛОТИ ДУГО)\ 

Имшаб тамаиион лабат тавба шикастам, 

Е со!)ии кавсар, 
Дар мач,лиси риидон харобот иишастам, 

Имруз fia олам 

Гираид ба рох,и 

чу сорар. 

ах,ли вафоро, 

аз ту паиох,И. 

дуоро. 

хирмаии гул бори еиях, хазза кадом ает, 

J Кейииги байт тушиб 
кУрсатилмаган. 
Хазач.и мусаымани солим: 
Мафоилуи мафоилуи """"JV'''''~ 
v--- I v---

з Вазни: 

гееу. 

мафоиЙлун. 
Iv---
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)\айф аст ки ~aMXOHa буд тур к хитора,-

)\индин сиё;'\И. 

Эй рехтаи савдои ту хун ди,\и моро, 

Бе )lеч, гунщи, 

Бинавоз даме гашта Ш'1мШИрИ ч,афОР(;, 

Бори ниго;'\и. 

Шодем ба таманнои ту Y~'!pe саровард, 

Ба дидаи бедор, 

Пирох;ани оrушта ба хуни '~игар овард, 
Гул дар назари хор, 

Булбули чаман НО.\аи ч,онс}'з 6аровард, 

Аз синаи афгор, 

Боди сах;ар аз равзаи ризван 6аровард, 

Имруз ба гулзор. 

Эй сарви равон нест магар 

Боди саборо дар КУИ ту рой.' 

6. АМАЛОТИ ДИГ АР 

а) Омад он оромич,он гул дидаро равшан кунед. 

Чех;раро ранги н кунеду дидаро пурхун кунед. 

Дарди ОШИ1)рО давос, х;а'\р ОШИ1)рО шшрое

Бе:х;тар аз маъшу~, нест, ху6тар аз ма:х;буб нест2 . 

б) Баз навои булбулон ИШI)И ту ёдам мсдех;ад, 

)\ар касе. КИ аз ИШ~ fОфИЛ "ст ум[) ба сар меде:>\адЗ. 

В) Хонам ялла-яллало, яллали дуст, 

Шо:.х;ам ялла-яллалu. яллали дуст. 

ИШI)И ту маро кард ха роб, 

Дарди ту маро кард r,абоб. 

7. (ТАРОНА) 

Агар аз ту барканам дил ба куч,о барам, нигоро, 

Зи дари ту боз кардам ки кунад I)абул моро.4 

8. (ТАРОНА) 

Эй дуст, ба куйи ту расидан мушкил, 

По аз сари !(уйи ту кашидан мушкил. 

I Автор и кУрсатилмаган. 8азии-
Хазач,и мусаммани ахраби макфуф!{ маl)СУРИ мустазод: 
Мафувлу мафоийлу мафоийлу фаувлун мафувлу фаувлун. 
--ulu--u-ulu--ulu--I--u I u--

2 Автори кУрсатилмаган. Вазим
Рач,ази мусаммани ма~зуф: 
фаилотуи фоилотун фоилотун фоилуи. 

-u--u I -u-- I -'.'-- I -~.J-
з Шеър вазии бузилган, олдиндаги (<<а») шеър Улчовида. Бу ва кейинги I\ИС~ 

«'8») номланмаган. У лар ало,\ида тароналар булса керак. (И. р.) 
4 Еазнн--

f>амали мусаммани маmкули солимил-аруз вал-зарб. 
фаилоту фоилотун фаилоту фоилотун. 

\jU-U I -~.J-- I u'\.!-u 1-'-.)--
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L(OH дар Xjаваси руии ту додан осон, 

L(OH додану руйи ту надидан мушкил. 1 

9. АКНУН ЧОРГОХ; 

Новом 

Хамушйро забон додам, бе ибо кардам, 

Ба ~OHOH "ар чи бод арз муддао кардам. 

Лабат, гар нозикй 

Ба хун Fалтам, ки 
намедорад, 

ошно кардам. 

Зи ангуштам шамими Fунчан меояд, 

ca:Jiiap банди 

МУ:JiiИТН ра:Jiiмати удомани олуда меХО:Jiiад, 
ГУИОJ\еро, ки аз дастам намеояд цазо кардам. 

Чи рщат дар ~a}~OH дйдам мани 
Дами оби, ки :Jiiамчун ГИрЪЯ:JiiО кардам.2 

10. 

Дар 1\10 расидани дошт, 

МО шанидани ДОШТ. 

Х;арчанд са'Манд пози тунд аст, 

инон кашидани дошт. 

11 

ту ШО:Jii МО гадаем, 

нахурсд, ки мубталосм.З 

ДИГАР 

Ч;омii 

Бар ман аз 
руки 

ту :Jiiарчанд ,Ш бедод равад, 

бинам :JiiaMa аз ёд равад. 

Вазии 

2 Вазии 

ошици б(>чора 60 уммеди висол, 
дарат ояду нашод равад. 

мусаммани сол!!м: 

ма"бузн солими абтар: 
фаъ. 

мафоийлун мафОфиЙлун. 
\.-,---- j '.-,0-., - - i '-1- - -

ию,,! сатр IОI'iоридаги ру60ийга хонаидалар томоиидан ,\vwил-

мусаддаси ахра6и м,щ6узи MaI\CYp: 
мафоилун мафонЙл. 
v-""- I \j-\j-
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На~ши Ширин равад аз санг, вале мумкин нест, 

Ки хаёли рухаш аз хотири Фар::;;од равад. 

Хок бодо, сари ман дар рах,и онсарви равон, 

Ки гирифтории ман бинаду озод равад. 

ч,уз ба вайронаи faM '1,0 накунад МУРfИ дилам, 
ЧУfЗ аз он нест, ки дар манзили обод равад. 

Дил ба он fамзаи хун рез кашад ч,омиро, 
Сайдро чун ач,ал ояд. суи сайёд равад.l 

I В"-ЗНИ: 

2 Рубоий 

3 Вазни: 

12. (ТАРОНА-СУПОРИШ) 

Айшам мудом аст аз лаЪЛII ДИ.\хох,. 

Корам ба ком аст, алх,амду.'.ИЛЛО::;;. 

Эй бахти саркаш тангаш бибаргаш, 

Гах, ч,оми май каш, гох, лаъли дилхо\.2 

13. АКНУН ОРАЗ 

}\офиз 

Гулбаргро аз сунбули мушкин ни~об кун, 

Яъни, ки рух бипушу ч,ах,оне хароб кун. 

БифШОН apal) зи чех,ра-у атрофи 60fPO 
Чун шишах,ои дидаи мо пургулоб кун. 

Айёми гул чу умр ба рафтан шитоб кард, 

СОI)И бидех, зи бодаи гулгун шитоб кун. 

Буи бинафша бишнаву зуЛфИ нигор гир. 

Бинигар ба ранги ЛQла-у азми шароб кун. 

Х;амчун хубоб дида ба руи I\адах, j,),шой, 

Ин хонаро бидору l)иёс аз х,убоб кун. 

Онч,о, ки расму одати ошm, кашй ОН аст, 

Бо душманон!! I)адю;каш бо мо итоб кун. 

Х;офиз висол металабад аз рах,и дуо. 

Ераб, дуои хаста дилон мустач,об кун. 3 

Рамали мусамманн ма,,\зуф. 
фоилотун фоилотун фоилотун Фоилун. 

-\..j-- I -U--- I ---J-- 1 -'-j--
вазни: 

Мута~ориби мусаммани ислими муса6баr. 
фаълун фаувлун фаълун фаувлун 

- : \.)-- I - - I '-j--

Мvзореи мусаммани ахраби макфуфи ма:,эуф: 
:>!афувлу фоилоту мафоийлу фоилун. 
--ul-u--I-vu-j-u-
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14. СУВОРАИ ОРАЗ 

Бом бар у ч,илваи ду МОХ;Н тамоми хешро, 

Матлаи Офтоб кун гушаи боми хешро. 

Шуд ба гуломии дарат Jijарфи гуломем JijaMa, 
БаJijРИ худо тараJ<jХ;Уl\Ш пир гуломи хешро. 

Бо JijaMa мерасад гамат, !)исмати бандаат бидеJij, 
Хос ба дигарон макун раJ<jмати оми хешро.! 

(Супориш) 

Чашмон дори пурхумор, мижгон дори бешумор, 
Абру каманди гулузор моро 1)аландар кардаИ.2 

15. АКНУН ДУГОХ;И Х;УСАйНИ 

Беднл 

Чу тухми ашк ба кулфат сарришта анд мара, 
Бино уммедии '~овид гашта анд маро. 

Ба фурсати fIИГa.J\И охират тах;силам, 

Пуроби рангам бар гул навиштаанд маро. 

Зи OJij бе аса рам, доги хомкории хешам, 
Ба оташи, ки надидам сарришта анд маро. 

Куч,о ранам, ки шанам эмин аз ла6и гаммоз, 

Ба олам одамиен :)ам фаришта анд мара. 

Чу чашми баста муаммоиро хатм БеДИА, 

Ба нуфзаши наи мижгон наништаанд маро.З 

16. СУВОРАИ ДУГОХ;И Х;УСАйНй 

ч,урми 

Эй, зи хадапги гамзаат синаи МО пур аз алам, 

Гашти ч,афОИ ту, бутии шухи пурситам. 

I Автори аНИl\л&нмадн. Вазнн: 
Ра'l,аз!! мусаммани матвии махбун; 
Муфтаилуи мафоилун муфтаилун мафонлуи. 
-'~'v- ! v--,_"'- I --\. "J--- I '---'-'j.-

2 Вазии: 

3 Вззни: 

Ра'l,ази мусаммани солнм: 
МустафИЛун мустафилун мустафилун мустафилун. 

- -\..J- I - -'.-'- I - -v- 1--'-)-

МуЧ:таси мусаммани мах6У!iИ Мi1!)ТУ'ЬИ мусаббаг: 
Мафоилун фаилотуи мафоилун фаълон. 
'~--J- I '-J,,-"'- - I \J-,j- I -~ 
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Домани пасли ёрро кай де:1\ам аз кафи 

ТИFИ ч,афо arap купад дасти маро !)ИС!lИ'ИСМ. 

Аз да:1\анаш пишонаи ман ба ч,а:1\QН l1аr::ш'.ам 

Дар талабаш НИ:1\ода ба во-най адам. 

То бакай аз ту гирья кунам ру зу 

Лек, ЭИ-ИШ!) гулрухон гашта гании МУ:1\ташам. 

Ч;урмии зору бенаво, гашта асиру мубтало, 

О:1\У зи :х;адд гузашт, :1\еч нашуд rами ту кам. 1 

17. СУПОРИШИ МАI\ОМИ ДУГО)\ 

Ту. эй ЗО:1\ИД, дугона соз, ман фасли 

I Вазим: 

2 Вазии: 

нови па аFОВИ хеш, ман бо ЛУТф • ..u"""t"'"'''''''lYI 

18. УФАРИ ДУГО)\ 

Рафтам ба табиб гуфтамаш 

аввали шаб то са:х;ар бедорам, 

Дармонам чист? 
Рангам чу табиб диду аз сари ЛУТф, 

Ч;уз ИШ!) надори маразй, l1андорам, 
Гу, ери ту кист? 

пеши ,,\оли хеш 

ВИ лаъли лабаш коми дили хеш 

заниет? 
Рафтам еру беморам, 
Дори вахми ИШ})И ту бар дил дорам, 

Фарьёди ту 

ки кадом дардманди, чи 

ошю\и дилхаста дар дорам, 

ГУ, номи ту 
Гуфтам, ки манам ту, 
Аз мамлакати хештин овораи ту, 

Доннет, манам? 
Чун дид, ки дил шикастаи ма:1\зуиам, 

Хисрави зи ёро!-! дурам, 
Бар ман нигарист.З 

мусамманн матвнн махбун: 

мафонлун !>!афонлуи. 
v- I V-v- v- I '- -v-

Хаза'!,и мусамманн солим: 
МафОНЙЛУН мафОИЙЛУН мафоиЙлун. 
v---I v---I __ 1 

з Бу щеър ару:! вазнларига двтори аии~ланмади. (И. Р.). 



1. МАКОМ ДУГОХ 

покинула пир и волнение радости превратилось в стон, 

вина в пиале стало доставлять горечь. 

В тот день в моем сердце любовь" тебе ОСТЮIИЛi\ след. 
Грудь из-за тебя была разорвана ногтями. 
Ночью в парчовом платье ты появилась на пиру. 
Даже луна. кружа вокруг тебя, изменила свою ,H1,nt<,T'\J 

нее немыслима долгая жизнь для меня. 

С нею даже старая лоза станет двухлетнею. 
склонен к взяткам и поль<,уется любыми кознями, 

Ростовщик готов отнять имущество даже у своего хозяина. 
Пьющии в розовом вине увидел облик луноподобнои, 
Он хочет быть верен даже черному, как у тюльнана, пятну в своей душе. 

2. БАХОР ОМАДИ ДУГОХ 

Если настала весна, то любимая со мной должна бы быть, 
И в уголке цветника для меня вина должна быть. 

Шашлык из печени соперника должен БЫТЬ, 

А два локона этой пери на своих плечах, как зуннар, я должен нести. 

расписать ее уста, НУЖНО описать 

быть достойным ее строиного стана, ей навстречу должен 

кипарис. 

Что нужно в эту неповторимую 

чтоб не смежались сонные очи и 

3. ТАРОНАИ 

(Народное) 

до самого утра. 

о МОЯ Rипарисостройная~ приди ко MHe~ 
О <одна нз листьев пальмы, приди ко мне, 
О мучительница, 

О ведущая меня к цели, приди ко мне. 
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4. ТАраНА 

Джамн 

Всегда зовет меня к ее порогу желание увидеть ее лицо, 

Как соловья влечет к розе желание увидеть се. 

Сколь нн льем кровавых слез, с/юль ни обливается сердце кровью, 

Сможем ли посеять хоть зернышк/) верности, чтобы избавиться от горя? 

Если роза попадет на базар. то и соловей вслед за нею стремится попасть 

в силю/ 

в надежде, что охотник снесет его на базар и он еще, хотя бы раз, 

увидит ее. 

Мансур стал прахом, но от этого не прояснилась истина, 

И бедному влюбленному придется (' " у идти на виселицу. 

26 ШЗШМЗI\ОМ, IV т. 

J. АМАлати дугах 

В эту ночь, возжелав твои губы, я нарушил обет, 

а райский виночерпий, 

Я пошел не к тебе, а в компанию веселых гуляк, 

Клянусь чашей вина. 

Сегодня для тех, кто верен любви, на свете нет 

Спасителя, кроме тебя, 

Многие на твоем пути днем и ночью 
Ожидают благословения. 

Среди цветущих роз разве уместно быть сорняку? 
Жаль, что вместе жили тюрки, китайцы 

И смуглые индус}>/. 

а ты, из-за любовной страсти к которой лье'l'СЯ 
Безвинная кровь, 

Лишь одним своим взглядом оживи меня, 
у битого мечом жестокости. 

Мы рады желать тебя всю жизнь, все ночи 
С рас/,рытыми очами, 

Окровавленноя одеждой показалась роза 
Для колючки. 

Душераздирающие стоны из разбитой груди соловья 
Слышны в цветнике, 

Сегодня рассветный ветерок повеял n цветник 
Из райского сада. 

а кипарисостройная, разве утренний ветерок 
Не веет в твою сторону? 

6. АМАлат 

а) Пришла она, отдохновение души, раскройте шире очи, 
Пусть лицо рдеет румянцем, а глаза проливают кровавые слезы. 
Для влюбленного нет лучшего лекарства от разлуки, 
Чем сама возлюбленная, чем сама любимая. 

...' .... 
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пенье соловья наПОМИНiiет мне твою любовь, 

не сведущ В любви, понапрасну живет. 

петь: «Ялла-яллало, яллали дост, 
Моя шахиня, ялла-яллnло, яллали дост, 
Т воя любовь обратила меня !3 прах, 

мучении изран!!лн l\IOЮ душу». 

7. ТАРОНА 

смогу вырвать тебя из душн, что же делать мне с твоим 

вхожу в твою дверь, чтобы ты приняла меня. 

8. 

О подруга, тру дно достичь твоего порога, 
Но еще труднее покинуть его. 

Лепю отдать жизнь за то, чтобы увидеть твое лицо, 
Но трудно умереть, не увидев твоего лица. 

9. ЧОРГОХ 

НО311М 

Язык мой нарушил МОЛ'fание, а я нарушил приличие, 

я высказал возлюбленвои свои желания. 

улыбка тяготит ее нежные 

За нее я готов быть окровавленным н оскорбленным. 

пальчИl\И благоухают, как бутон цветка, 

рассвете, не помня сепн, я ',ронул ее воротник. 

Как бы не осквернить ее подол, 

Но грех, на я не осмелился бы раньше, все же был 

получил в ЭТО!'>I мире Назим, 

НИ ПСПИЛ воды, Сl0ЛЬКО же выплаю\л. 

10. СУВОРАИ чоrгох 

Она хотела в мою обитель, 

Хотела услышать повесть о моей печали. 

Кю, НИ СТРОПТИП буланый :конь, 

же укрощается 

Как бы то ни было ты царица, я нищий, 

И у нас с тобой одна болезнь любовь. 

совершен, 

.. ~ 
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11. СУВОРАИ 

Джамн 

Сколь НИ сильны твои мучения, я с готовностью приму их, 

И, как только увижу твое прекрасное лицо, их. 

ДО каких пор несчастному влюбленному надеяться на встречу, 

Надеясь на радость, идти к твоему порогу и уходить оттуда,) 

Может стереться изображение Ширин на камне, 

Но не может стереться ее образ в сердце 

Моя голова готова стать прахом на пути стройного кипариса, 
Пусть увидит меня и плавно про~iдет мимо. 

Кроме горестных развалин, ничего не вмещает мое сердце, 

Как сова, благоустроенных мест. 

кокетство привлекает к себе .сердце 

же и дичь: настанет смертный час. и она сама идет к охотнику. 

12. 

наслажденпе 

(1"лаху. я близок к цели. 

красавиц, 

О непослушное счастье, 

красавицы. 

13. 

Хафиз 

гиацинта, 

лицо и лиши весь мир красоты, 

пот, окропи им Bech сад, 

наНОЛНПЛИСh кровавыми слезами. 

розы, как и жизнь, 

спеши дать мне чашу с розовым виномl 

Как услышишь запах фиалки, представь локон красавицы, 
Как увидишь алый Т;<:'льпан, f!QЗЬМН 13 руку чашу спином. 
Раскрои г"аза над пенистым вина, 
Держись За этот мир, представь, что это АопаЮIIJИЙСЯ пузырек. 

где господствуют мученин любви, 

свои гнев на врагов виночерП!lЯ и на нас. 

просит встречи, молится за нее, 

О боже, удовлетвори молитву тех, у !юго истерзано сердце. 

14. ОРАЗ 

она с l'рыши щечками-полнолуниями, 

солнце взойдет над моей любимой. 

Мы все стали рабами у твоего порога, чтобы видеть 

i 
i 

I 
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Именем бога прошу: пощади хотя бы меня ._- состарившегося 
Мучений твоих хватает для всех, отдели лишь мою судьбу, 
Милость твоя должна быть одинакова для всех, не же меня 

исключением. 

[СУПОРИШ] 

r лаза у тебя томные, ресницам нет числа, 
Обладательница бровеН, TI)! довела меня до n"".tVМИ 

15. ДУГОХИ ХУСАйНИ 

Бедпль 

Из семени горестных слез ВЫРi\СТИЛИ меня, 
в надежде вечНl) пребывал я. 

твой взор в прах меня, 

в одно мгновение сникнет, как цветок, румяное лицо мое. 

Не достигают цели МОИ вздохи, я сгораю из-за тебя, 
не вижу огня, на котором сжигают меня. 

бы ни пошел, спасаясь от пленительных 

люди преДСТi\ВЛРЮТСЯ: мне ангелами. 

завязанными г лазами завершил 

ее каламом .- кончиком ресницы. 

чаровницы, 

свое муаммо, 

16. СУВОРАИ ДУГОХИ ХУСАйНИ 

Джурми 

стрелы твоего кокетства пронзают мое истерзанное сердце, 

все равно я преклоняюсь перед твоей жестокостью, о мой шаловливый 

ангел. 

11 могу отпустить подол моеи 

если стрелы ее жестокости четвертуют меня. 

В уголках ее уст я не вижу благосклонности, 

я и иду к ней с намерением попасть в ад. 

тех пор беспрерывно буду лить слеЗN ради твоего взора, 

не воздвигнется прекрасно!' здание твоеи "юбви. 

не скитается обездоленный !I Джурми. 
сильнее становятся его рыдания и не уменьшается тоска по тебе. 

17. СУПОРИШИ 

Эй, Захид, найди напеРСНJlЦУ я сочиню Дугох, 
Пусть начнет с кокетства, чтоб 11. создал Шахноз. 
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18. УФАРИ ДУГаХ 

Пришел я к'лекарю, сказал, что болен, . 
Что не' сп.ится всю ночь напролет - как'Ос мне нужно лекарство? 

Посмотрев на мое лицо, он любезно ответил: 

«Т ы ничем не болен, кроме любви,- скажи, кто твоя возлюбленная? 

Иди и расскажи ей о своем состоянии,' 

В рубиновых устах найдешь утешение - сможешь ли добиться ее?» 

Я направился к милой, сказал, что болен, 

Что в сердце моем любовная рана -- как смотришь на это? 

Спросила: «Это что за больной, кто же ты? 

У моего порога - с{)тни раненных в <сердце, а как твое имя?» 

Ответил: «Бедный чужестранец и бродяга я, 

Землю родную оставил из-за тебя -- теперь ты знаешь, кто я?» 

Когда узнала, какое печальное и разбитое сердце у меня, 

Что для нее одной бедный Хосров покинул друзей - т{)гда она 

сжалилась надо мной. 

I 

'i 

I 

\ 

1 

.1 
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санъат нашриёти. Тошкент, Навоий кучасн, 30. Шартнома N2204-69. 

Узбекистон нашрнётлар, полиграфИЯ 
ва китоб савдосн ишларн буйича Дав лат комитетининг Тошке'lТ 
лолиграфкомбинатида литографИЯ j)ОFозига босилди. Тошкент. 
Навоий кучаси. 30. Заказ N2 1701. БаJ\ОСИ 3 с. 5 т. 
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Шашмаj)ОМ. 6 томлик. Езиб олувчи Юнус РажабиЙ. Т., 
Адабсаиъатнашр, 1972. 208 бет. 
4. ДУГОJ\. 
1. Ражабий Юнус. 
Шашмаком. В б-ти томах. Т. 4. 
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